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Halten Sie den
Schlüssel außerhalb
der Reichweite von
Kindern, um Unfälle
zu vermeiden.

Keep the key out of
the reach of children
to avoid accidents.

Gardez la clé hors de
portée des enfants
pour éviter les
accidents.

Tenere la chiave fuori
dalla portata dei
bambini per evitare
incidenti.

Bewaar de sleutel
buiten het bereik van
kinderen om
ongelukken te
voorkomen.

Mantenga la llave
fuera del alcance de
los niños para evitar
accidentes.

Udržujte klíč mimo
dosah dětí, abyste
předešli nehodám.

Držite ključ izvan
dohvata djece kako
biste izbjegli nezgode.

Ključ hranite izven
dosega otrok, da
preprečite nesreče.

A balesetek
elkerülése érdekében
a kulcsot tartsa távol a
gyerekektől.

Überprüfen Sie
regelmäßig den
Zustand des
Schlosses und
tauschen Sie es bei
Beschädigungen aus.

Check the condition of
the lock regularly and
replace it if damaged.

Vérifiez régulièrement
l'état de la serrure et
remplacez-la si elle
est endommagée.

Controllare
regolarmente lo stato
della serratura e
sostituirla se
danneggiata.

Controleer regelmatig
de staat van het slot
en vervang het als het
beschadigd is.

Compruebe
periódicamente el
estado de la
cerradura y
sustitúyala si está
dañada.

Pravidelně kontrolujte
stav zámku a v
případě poškození jej
vyměňte.

Redovito provjeravajte
stanje brave i
zamijenite je ako je
oštećena.

Redno preverjajte
stanje ključavnice in jo
zamenjajte, če je
poškodovana.

Rendszeresen
ellenőrizze a zár
állapotát, és ha sérült,
cserélje ki.

Vermeiden Sie
übermäßige Gewalt
oder Manipulationen
am Schloss, um
Schäden zu
verhindern.

To prevent damage,
avoid excessive force
or tampering with the
lock.

Évitez de forcer
excessivement ou de
modifier le verrou
pour éviter tout
dommage.

Evitare una forza
eccessiva o la
manomissione della
serratura per evitare
danni.

Vermijd overmatig
geweld of knoeien
met het slot om
schade te voorkomen.

Evite fuerza excesiva
o manipulación de la
cerradura para evitar
daños.

Vyhněte se nadměrné
síle nebo manipulaci
se zámkem, abyste
zabránili poškození.

Izbjegavajte
pretjeranu silu ili
nepotrebno diranje
brave kako biste
spriječili oštećenje.

Izogibajte se pretirani
sili ali poseganju v
ključavnico, da
preprečite poškodbe.

A sérülések
elkerülése érdekében
kerülje a túlzott
erőkifejtést vagy a zár
megzavarását.

Bewahren Sie den
Ersatzschlüssel an
einem sicheren Ort
auf, um den Verlust
des Hauptschlüssels
auszugleichen.

Keep the spare key in
a safe place to cover
the loss of the master
key.

Conservez la clé de
rechange dans un
endroit sûr pour
compenser la perte du
passe-partout.

Conservare la chiave
di riserva in un luogo
sicuro per
compensare la perdita
della chiave
principale.

Bewaar de
reservesleutel op een
veilige plaats om het
verlies van de
hoofdsleutel te
compenseren.

Guarde la llave de
repuesto en un lugar
seguro para
compensar la pérdida
de la llave maestra.

Uchovávejte náhradní
klíč na bezpečném
místě, abyste
nahradili ztrátu
hlavního klíče.

Čuvajte rezervni ključ
na sigurnom mjestu
kako biste nadoknadili
gubitak glavnog
ključa.

Rezervni ključ hranite
na varnem mestu, da
nadomestite izgubo
glavnega ključa.

Tartsa a pótkulcsot
biztonságos helyen,
hogy kompenzálja a
főkulcs elvesztését.
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